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Pattini freno esclusivamente per cerchi in carbonio (tessuto in fibra di carbonio e resina epossidica).
ATTENZIONE : prima di utilizzare la vostra bicicletta, verificate che i vostri freni funzionino correttamente.

Patins de freins pour jante carbone exclusivement (tissu fibre de carbone et résine epoxy). 
ATTENTION :  avant d'utiliser votre vélo, vérifiez que vos freins fonctionnent correctement.

Brake pads for carbon rims only (carbon fiber layer and epoxy resin).
CAUTION: before using your bike, make sure your brakes are functioning properly.

Pastillas de frena par llanta de carbono exclusivamente (malla de fibra de carbono + resina epoxy).
ATENCION : antes de utilizar la bicicleta, verificar que los frenos funcionan correctamento.

Bromsklossar endast för karbonfälgar (karbonfiber och epoxiharts).
VARNING: Före du använder din cykel, kontrollera att dina bromsar fungerar ordentligt.

Jarrupalat ainoastaan hiilikuituvanteelle (hiilikuitukerros ja epoksimuovi).
VAROITUS: varmista, että jarrut toimivat moitteettomasti ennen kuin käytät pyörääsi.

Deze remblokjes mogen enkel met carbonvelgen gebruikt worden (carbonvezel met epoxyhars).
OPGELET: Controleer de correcte werking van de remmen vooraleer met de fiets te rijden.

F

UK

D

NL

IT

ESP

SW

FIN

PL

JP

Bremsbeläge nur für Carbonfelgen (Carbongewebe und Epoxy-Harz).
ACHTUNG : vor dem Gebrauch Ihres Fahrrades, überprüfen Sie die ordnungsgemässe Funktion Ihrer Bremsen.

Klocki hamulcowe przeznaczone wylacznie do obreczy karbonowych (pokrytych warstwa wlókien weglowych i zywicy epoksydowej).

UWAGA : przed jazda na rowerze upewnij sie, ze hamulce dzialaja prawidlowo.
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